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Mixed Media

Introductie

Naar aanleiding van het inventarisatie onderzoek van 2001, in opdracht van Mixed Media, is er in 2002 onderzoek gedaan naar de cultuur van Nederlandse redacties met betrekking tot de instroom van allochtone journalisten in Nederlandse media. Mixed Media, als organisatie die zich namens werkgevers en werknemers inzet om de instroom van allochtone journalisten te bevorderen heeft inmiddels een aanzienlijk bestand opgebouwd van gekwalificeerde allochtone journalisten. Desondanks blijkt het in de praktijk niet mogelijk een evenredig aantal daadwerkelijke plaatsingen bij Nederlandse redacties te bewerkstelligen. Daar zijn twee mogelijke oorzaken voor aan te wijzen. Eén daarvan is dat de voorkeuren of profielen van de beschikbare journalisten niet aansluiten bij de vacatures aan de kant van de werkgevers. Daarnaast kan er ook sprake zijn van een belemmering aan werkgeverszijde. Dit is evenwel een aanname op basis van gegevens uit het inventarisatie onderzoek van Mixed Media. Een overzicht in eisen, doelen en motivaties, dat inzicht zou kunnen bieden in de visie van Nederlandse redacties op de gegeven problematiek en daarmee zou kunnen bijdragen aan een aanzet tot de oplossing hiervan, is er niet of nauwelijks. 

Dit rapport geeft een overzicht van de onderzoeksbevindingen en besluit met conclusies en aanbevelingen. Evenals het voorgaande inventarisatieonderzoek is ook dit onderzoek gefinancierd door het Bedrijfsfonds voor de Pers.

De belangrijkste conclusies

Naar aanleiding van dit gehele onderzoek kan worden gesteld dat zich binnen de Nederlandse redacties nog hoge drempels bevinden die belemmerend zijn voor de instroom van allochtone journalisten. De belangrijkste conclusies:

· De motivatie voor het aannemen of aantrekken van allochtone journalisten varieert per redactie en is sterk gerelateerd aan factoren als spreidingsgebied, traditie van het medium en de gestelde ingangseisen voor journalisten.

· Binnen de redacties zijn er grote verschillen in motivaties rond de problematiek waar te nemen die gerelateerd zijn aan functie en positie in de redactionele hiërarchie. 

· De eisen die allochtone journalisten worden gesteld lijken vaak hoger te liggen dan de eisen gesteld aan autochtone journalisten. 

· De behoefte aan allochtone journalisten op redacties wordt binnen de redacties niet eenduidig gedeeld en concreet uitgesproken.

· Op de redacties bestaan er vooroordelen onder de autochtone journalisten over het journalistieke niveau en het functioneren van allochtone journalisten die niet gestaafd zijn aan de werkelijkheid. 

· De bestaande en gesloten, voor allochtonen, moeilijk toegankelijke Nederlandse redactiecultuur wordt argeloos en stilzwijgend in stand gehouden door een zittende homogene redactiepopulatie.

· De behoefte aan allochtone journalisten gaat veelal gepaard met de wens tot het bereik en de uitbreiding van allochtone publieksgroepen. 

· Het ontbreekt de Nederlandse media aan doelgerichte kweekvijvers voor jonge journalisten, die de gevestigde media ook zouden kunnen voorzien van (jonge) ervaren allochtone journalisten.

 In dit onderzoeksrapport zullen deze conclusies worden geïntroduceerd en geanalyseerd door uiteenzetting van het gehele onderzoek en vervolgens worden uitgewerkt, mede met een set van aanbevelingen. 

Inleiding

In het inventarisatieonderzoek van 2001 naar de verschillende facetten van de problematiek rond de instroom van allochtone journalisten in de Nederlandse media, is een aantal knelpunten gesignaleerd. 

Ten eerste blijkt bij de geschreven media een ernstig gebrek te bestaan aan kweekvijvers voor jonge journalisten. De eisen die de algemene media lijken te stellen diskwalificeren deze groep. Veel (jonge) allochtone journalisten wijken voor ervaring uit naar migrantenmedia waar men flexibeler lijkt om te gaan met de capaciteiten van beginnende journalisten. Doorstroom naar reguliere media is vanuit deze media slechts in een beperkt aantal gevallen voorgekomen. Dit zou kunnen worden verklaard doordat migrantenmedia doorgaans -onuitgesproken- als ‘minder’ zouden worden gekwalificeerd.

Een tweede hindernis ligt bij de journalistieke opleidingen. De Hbo’s voor journalistiek zouden volgens een aantal geïnterviewde studenten, afgestudeerden en werkgevers niet voldoen aan de eisen van de journalistiek ‘op de werkvloer’. Voor niet-autochtone journalisten is dit hiaat in de reguliere opleiding een dubbele handicap, te weten aspirant èn allochtoon, waardoor op de toch al krap bemande redacties extra tijd en capaciteit vrijgemaakt zou moeten worden voor coaching.

Een derde knelpunt vormt het netwerkprobleem. Werving van journalisten vindt in de praktijk veelal plaats op informele wijze. Ondanks het feit dat een vacature openbaar wordt geplaatst, wordt de uiteindelijke invulling doorgaans gerealiseerd via de informele netwerken van redactieleden. Aangezien allochtone journalisten veelal nog niet goed vertegenwoordigd zijn in deze netwerken vallen , bij invulling van de vacatures, buiten de boot.

Een vierde, hardnekkig knelpunt ligt bij de Nederlandse redacties zelf. Deze positioneren zich, naar het schijnt, in de problematiek bijna op abstract niveau. De ideale situatie op de redacties lijkt reeds gecreëerd en eventuele nieuwkomers, waaronder allochtonen, zouden zich aan deze situatie moeten aanpassen. Vanuit deze redacties wordt de wens uitgesproken van multiculturalisering: het naast elkaar bestaan van verschillende culturen, in dit geval, binnen de redactionele eenheid. Om afspiegeling van de samenleving te bereiken zouden er meer verschillende etniciteiten en culturen aanwezig moeten zijn op de redacties, maar over de consequenties voor, of verantwoordelijkheden van redacties zelf worden nauwelijks uitspraken gedaan. Het feit dat de huidige cultuur van redacties aan verandering onderhevig zou moeten zijn bij het binnenlaten van nieuwe redactieleden schijnt niet of nauwelijks te leven. De oplossing van de instroomproblematiek wordt, zoals eerder opgemerkt, veelal neergelegd bij de aanpassingsvaardigheid van de allochtone journalisten. Opvallend is dat er nog weinig wordt gesproken over interculturalisering, het proces van onderlinge beïnvloeding van verschillende culturen. Wat betekent dat de heersende cultuur van redacties zal moeten veranderen bij de intrede van nieuwe invloeden, visies en opvattingen. 

Uit eerder uitgevoerd Amerikaans onderzoek naar sociale processen op nieuwsredacties (Breed, 1960) blijkt dat het standpunt van een bepaald medium sterk ingebed ligt in de werkwijze en cultuur van de redactie die veelal routinematig in stand wordt gehouden door de redactieleden op verschillende niveaus. Volgens recent onderzoek naar de professionele rol van Nederlandse journalisten van Mark Deuze, Journalists in the Netherlands, is het zeer typerend voor Nederlandse journalisten dat ze eerder georiënteerd zijn op de mening van collega’s dan op de mening of wens van het publiek:

“One result in terms of audience orientation stands out for Dutch journalists: they do not seem to interact a lot with members of their audience (save regional reporters), and rate feedback from their collegues and superiors higher. Several previous studies regarding Dutch journalists’ images of their audience suggest that one can indeed speak of a highly ambivalent relationship: on the one hand, the audience is important to the work of journalists – but on the other hand, journalists do not feel inclined to actively pursue communication with their publics, nor would they deliberately change their ways because of audience criticisms and complaints. It is tempting to asbscribe this attitude to the relatively stable and ‘secure’ media market in the Netherlands, where people have been working on average between fifteen and twenty years in journalism, not threatened in their positions by a steady influx of new (younger, higher educated) collegues or (massive) shifts in the ‘loyalties’ of publics.” (Deuze, 2001, p189)

Leggen we deze onderzoeksfeiten naar elkaar dan lijkt de Nederlandse journalistiek een ‘ons kent ons’ cultuur. Een gevestigde orde gekenmerkt door stabiele factoren als markt en een homogene werknemersgroep die niet of zeer weinig onder invloed staat van effecten vanuit het publiek en die gevestigde journalistieke normen en waarden zelf in stand houdt.

Om nieuwe journalisten met afwijkende visies en denkbeelden toe te laten treden in deze gevestigde journalistieke orde als toegevoegde waarde, zal er dus in de kern hiervan verandering moeten plaatsvinden. 

Echter, moet hierbij ook worden opgemerkt dat een en ander niet uitsluitend afhankelijk is van een attitudewijziging binnen redacties. Ook externe, economische invloeden, dragen belangrijk deel bij aan de problematiek. De eens, voor de Nederlandse journalistiek, zo stabiele factor als ‘markt’ lijkt te veranderen. Met name de dagbladsector is in de afgelopen jaren in een negatieve spiraal geraakt. De sector tekent zich door dalende oplagecijfers, advertentie inkomsten en omzetten. Deze tendens geeft weinig aanleiding tot positieve verwachtingen voor de toekomst van de dagbladen. 

In dit nadeel zou echter ook een voordeel kunnen schuilen die zou kunnen leiden tot een stap voorwaarts vanuit de problematiek. Verandering lijkt juist voor deze sector, die steeds meer moet concurreren met andere en nieuwe media als televisie en internet, onontkoombaar. De roep om eventuele interculturalisering begint langzaam hoorbaar te worden en de definiëring of herdefiniëring van nieuwe lezersgroepen voor de dagbladen lijkt –noodgedwongen- in zicht te komen. De bestaande, ‘gevestigde’ publieksgroepen nemen af en zijn niet meer afdoende om de levensvatbaarheid van de dagbladen op langere termijn te garanderen. Het aanboren van nieuwe lezersgroepen heeft als logisch gevolg dat een herdefiniëring plaatsvindt vanuit de dagbladen zelf. Er zal meer rekening moeten worden gehouden met de wens van het publiek. 

Deze visie wordt mede ondersteund door H. Zwarts, de voorzitter van de Kamer van Koophandel in Amsterdam, die op de jaarvergadering van de Nederlandse Dagbladpers op 12 september 2002 zijn verontrusting uitte over de stand van zaken in de dagbladsector:

“De journalist staat te ver weg van zijn lezers; de ivoren toren dient verlaten te worden. (…) Ik zie een duidelijke toekomst voor het dagblad, maar dan zal er wel een aantal zaken drastisch moeten veranderen. Zowel in het denken van de uitgevers als van de redacties/journalisten. Niet de eigen voorkeuren dienen centraal te staan, maar de behoeften van lezers. Immers, zonder lezers geen adverteerders en daarmee geen krant.” (Zwarts, Inleiding NDP Jaarvergadering 2002)
De gevestigde Nederlandse journalistieke orde lijkt aan verandering toe te zijn. In de financieel economische markt, het journalistieke media aanbod, de lezersgroepen en de samenstelling van de groep journalisten die journalistieke aanbod moeten verzorgen. 

Onderzoek en bevindingen over 2002

In het jaar 2002 is, wederom in opdracht van Mixed Media, onderzoek gedaan naar de cultuur op de Nederlandse redacties met betrekking tot de instroomproblematiek van allochtone journalisten. In dit onderzoek stond de volgende vraag centraal: 

Is de Nederlandse redactiecultuur open genoeg om journalisten met een allochtone achtergrond binnen te laten treden in de bestaande orde, en krijgen deze journalisten kans om eventuele nieuwe visies en opvattingen binnen de bestaande orde een plek te geven?

Een veel gehoorde uitspraak tijdens het inventarisatieonderzoek van 2001, met betrekking tot de instroom van allochtone journalisten was: ‘We willen ze wel, maar we kunnen ze niet vinden’. Deze werd vaak aangevuld met: ‘En zijn ze er wel dan zijn ze niet goed genoeg of zijn ze zo weer weg.’ Daarmee wordt de stagnerende instroom, volledig in lijn met de eerdere bevindingen, wederom primair neergelegd bij de allochtone journalist zelf. 

De samenleving als afzetmarkt van de journalistiek is in de afgelopen twee decennia sterk gecompliceerd geraakt, met name door de groei van een diversiteit aan etniciteiten en culturen. De interne organisatie van mediabedrijven wordt hierdoor aan de kaak gesteld:

“De media zijn de ogen, de oren en de stem van de maatschappij. De samenstelling van het personeelsbestand is daarom noodzakelijkerwijs een afspiegeling van de samenstelling van de bevolking, in al haar diversiteit. Allochtone journalisten horen daarom deel uit te maken van een redactie.” (Sterk, 2000: 105)

Volgens het onderzoek ‘Journalists in the Netherlands’ van Mark Deuze (2001)  is slechts 2% van de werkzame journalisten in Nederland van allochtone afkomst. Dit percentage stijgt niet in weerwil van het feit dat verschillende partijen in de markt, journalisten, hoofdredacteuren en directies, hun ongerustheid hierover uitspreken.

Inzicht verkrijgen in deze problematiek en in de oplossingen daarvan op (hoofd)redactioneel niveau dient, zeker ook gezien de effecten in de afzetmarkt, prioriteit te krijgen.

Onderzoeksopzet

Doelstelling van het onderzoek

Het verkrijgen van inzicht in het functioneren van Nederlandse redacties, met betrekking tot de instroom en het functioneren van allochtone journalisten.

Werkwijze

Er is kwalitatief, toegepast onderzoek gedaan naar processen op verschillende redacties in de Nederlandse mediawereld teneinde een totaalbeeld te verkrijgen van de diverse werkwijzen en visies. Toegepast, gezien het onderzoeksresultaat geheel in dienst staat van de doelstelling van Mixed Media, namelijk het bevorderen van de instroom van allochtone journalisten in de Nederlandse media. Daarbij is gekozen om niet te werken aan de hand van percentages of cijfermatigheden maar door middel van gesprekken ‘on the spot’ een gedetailleerde indruk neer te zetten van de werkwijze en visie met betrekking tot de instroomproblematiek.

Ten  behoeve van het onderzoek zijn vijftig gesprekken gevoerd in totaal zestien redacties, bij zowel geschreven als audiovisuele media. Twintig procent (tien gesprekken) werd gehouden met allochtone journalisten. Daarnaast werden op de verschillende redacties vergaderingen bijgewoond.

De onderzoekspopulatie bestond uit landelijke dagbladen, regionale dagbladen, landelijke en regionale omroep nieuwsorganisaties. De volgende organisaties hebben medewerking verleend aan het onderzoek: De Volkskrant, het Algemeen Dagblad, Trouw, het Parool, de Haagsche Courant, het Utrechts Nieuwsblad, Brabants Nieuwsblad / De Stem, Nieuwsblad van het Noorden, de Twentsche Courant Tubantia, Metro, RTV Flevoland, RTV West, RTV Limburg L1, het NOS Journaal en het SBS Nieuws. De interviews zijn niet herleidbaar en anoniem verwerkt in dit onderzoeksrapport. 

De gesprekken zijn gevoerd op verschillende gezagsniveaus. Hoewel de betrokken redacties allen een eigen, unieke hiërarchische structuur kennen, zijn in grote lijnen drie lagen te onderscheiden: hoofdredactie, eindredactie en redactievloer. 

In  het onderstaande overzicht is het aantal gevoerde gesprekken en bijgewoonde vergaderingen schematisch weergegeven over de verschillende sectoren.

	
	Hoofdredactie
	Eindredactie
	Redactievloer
	Vergaderingen

	Landelijke dagbladen
	5
	5
	4
	2

	Regionale dagbladen
	6
	4
	5
	6

	Landelijke audiovisuele pers
	2
	4
	5
	3

	Regionale audiovisuele pers
	3
	3
	4
	3


Resultaten

Onderzoekstopics

Tijdens de interviews zijn de volgende onderwerpen met de respondenten besproken:

· Redactionele hiërarchie

· Instroom nieuwe redactiemedewerkers

· Redactionele werkzaamheden

· Specialismen 

· Allochtone journalisten

In dit onderdeel van de rapportage zullen de bovengenoemde topics worden behandeld aan de hand van citaten van de respondenten. Deze citaten geven doorgaans een gemiddelde indruk van de uitspraken tijdens de verschillende interviews. 

Van belang is, binnen dit gehele rapport, dat de onderzoeksgegevens uitspraken zijn van respondenten. Het zijn geen waarnemingen of observaties van handelingen of acties, maar uitsluitend uitlatingen van hoofdredacteuren, chefs, eindredacteuren en redacteuren. 

Redactionele hiërarchie

Inzicht in de hiërarchie op de redacties heeft ten doel de verschillende, heersende visies over allochtone journalisten, hun functie en hun (toegevoegde) waarde op de redactie, te ordenen en te verklaren vanuit de verscheidenheid in hiërarchische verantwoording. 

De opbouw van de verschillende redacties is in grote lijnen, per sector (geschreven pers of audiovisueel) gelijk. Bij alle redacties is aanwezig een hoofdredactie, een eindredactie en/of chefs en een ‘redactievloer’ bestaande uit verslaggevers en bureauredacteuren. De scheiding tussen de onderste twee lagen, tussen de eindredactie en de redacteuren, is niet altijd even eenduidig gebleken. 

· De hoofdredactie, vaak bestaande uit twee of drie adjunct hoofdredacteuren en een hoofdredacteur. Deze laatste heeft de redactionele verantwoordelijkheid over het gehele medium, terwijl de anderen beleidsmatige taken hebben. In de audiovisuele sector is vaak ook sprake van redacties met slechts één hoofdredacteur, die zowel redactionele als beleidsmatige verantwoordelijkheden heeft. Het betreft hier de kleinere redacties. 

De hoofdredactie houdt zich bezig met de toekomst van het medium op de lange en de korte termijn. Dit vooral gezien vanuit financieel-economisch perspectief. Gegeven de huidige stand van zaken in met name de dagbladsector, ligt bij nagenoeg alle hoofdredacties de focus op vernieuwing en verandering van het medium om uiteindelijk de dagbladen uit de neerdalende spiraal te tillen. Interculturalisering van redacties speelt in deze gedachte ook een rol. Dit wordt vaak gerelateerd aan inzicht in, en contact met nieuwe lezersgroepen via allochtone journalisten:

“We willen graag actief en gericht werven. We zijn op zoek naar een Marokkaanse journalist. Niet alleen voor de wijken waar veel allochtonen wonen, maar voor de nieuwe blik in de redactie en om niet vastgeroest te raken in oude visies.” (hoofdredacteur, regionaal dagblad)

· De chefs en/of eindredacteuren per deelredactie. Eindredacteuren staan in veel gevallen hiërarchisch gelijk aan de verslaggevers en bureauredacteuren. De functie rouleert dan ook in veel gevallen tussen formele en in sommige gevallen informele plaatsvervangers. De eindredacteuren hebben de verantwoording over de dagelijkse ‘output’ van de deelredactie. De chefs staan hiërarchisch altijd boven de deelredactie en dragen daar dus ook de verantwoording voor. Op redacties van kleinere media (< 20 redacteuren) zijn er veelal geen deelredacties. In deze gevallen is er sprake van één chef of eindredacteur verantwoordelijk voor de redactievloer en de output. 

Deze laag van redactionele hiërarchie houdt zich bezig met de onderwerpen, de benadering daarvan en plaatsing in de krant of uitzending. Vooral bij de media in de randsteden spelen allochtonen een rol. Allochtone journalisten worden op dit niveau gezien als toegevoegde waarde met betrekking tot de relaties die zij zouden kunnen onderhouden met de allochtone bevolkingsgroepen in het verspreidings- of uitzendgebied. 

· De redactievloer bestaat uit de verslaggevers, bureauredacteuren en fotografen. Dit is de grootste groep aanwezig op de redactie en draagt verantwoording af aan de chefs en eindredacteuren, in het geval van grote redacties onderverdeeld in deelredacties. In de kleinere redacties ligt de verantwoording bij één eindredacteur of chef of, in een enkel geval zelfs bij de hoofdredacteur. 

Op dit niveau worden allochtone journalisten nog het minst beschouwd als toegevoegde waarde. Allochtone journalisten zijn welkom, maar de journalistieke visie heerst veelal: ‘een journalist zou elk soort nieuws moeten kunnen verslaan en zou elk netwerk moeten kunnen opbouwen:

“Wij zijn een vrij homogene groep, we helpen elkaar. Ook met het natrekken van berichten bijvoorbeeld  (…) Ik sta niet afwijzend tegenover het idee om het aantal allochtone journalisten in de Nederlandse media te bevorderen. Maar ik weet niet of het een meerwaarde is als je allochtone journalisten in dienst hebt. Het gaat uiteindelijk toch om de leesbaarheid van de krant. Ik ben er niet voor om een specifiek beleid te gaan hanteren. Je moet niet zo pushen, dat zal eerder averechts werken.” (redacteur, regionaal dagblad)

Instroom nieuwe medewerkers

Instroom van nieuwe journalisten krijgt vorm langs de formele en de informele weg. Formeel via adverteren met een vacature en via het benaderen van voormalig stagiairs. Informeel via het benaderen van als interessant aangemerkte journalisten of het uitzetten van een vacature in het eigen netwerk van de redactieleden. Nagenoeg alle respondenten hebben aangegeven dat deze laatste wijze van benadering ‘veel’ voorkomt. Ook werd aangegeven dat allochtone journalisten niet of weinig zichtbaar zijn: “we willen ze wel maar ze zijn er gewoon niet.”  is een veel gehoorde uitspraak en werd vaak gebruikt als argument voor het ontbreken van allochtone journalisten op de redactie. 

De eisen die aan nieuwe medewerkers worden gesteld zijn afhankelijk van de functie, er zijn een aantal basisvoorwaarden te signaleren:
“Redactieleden moeten in ieder geval een academische opleiding hebben gevolgd, of een HBO opleiding voor journalist. Ze moeten beschikken over de nodige journalistieke ervaring en communicatief vaardig zijn.” (hoofdredacteur, regionaal dagblad)

“Wakkere mensen die mondig zijn. Ik hou van wat bijterige types die assertief zijn. Ze moeten willen leren, ik heb niets aan mensen die denken alles al te weten. (chef, landelijk dagblad)

Nieuwe medewerkers worden veelal volgens de formele procedure ingewerkt:

“Ze krijgen een introductie door middel van een rondleiding, afhankelijk van waar ze terecht komen. Ze krijgen verder het redactiestatuut mee, richtlijnen en het stijlboek.” (hoofdredacteur, regionaal dagblad)

In de praktijk blijkt echter dat de nieuwe medewerkers veelal in het diepe worden gegooid:

“Er zijn algemene introducties op het hoofdkantoor, maar het vak leer je echt beheersen door het te doen. Het werk is elke dag een cursus.” (chef deelredactie, regionaal dagblad)

“Begeleiding bleek te bestaan uit alleen maar twee zinnen. Ik had eigenlijk veel meer nodig dan dat, veel meer behoefte aan begeleiding. Maar niemand heeft daar echt tijd voor. Je moet het allemaal zelf maar een beetje uitzoeken.” (allochtone journalist, dagblad)

In de audiovisuele sector lijken de eisen minder hoog te worden gesteld voor nieuwe medewerkers:

“Je wordt hier goed ingewerkt en hoeft niet per se een journalistieke opleiding te hebben. Iemand is hier als editor begonnen en zit nu in de verslaggeving. Je moet in staat zijn nieuws te herkennen en zelf goed op de hoogte blijven. Je moet over communicatieve vaardigheden beschikken en inzicht en levenservaring hebben.” (eindredacteur, audiovisuele sector)

In geen enkel geval was er bij de redacties sprake van een uitgesproken stijl, een stijlboek was aanwezig is op de meeste redacties. Wel wordt erkend dat er sprake is van een bepaalde stijl van reportage of verslaglegging die onuitgesproken of ongedefinieerd is:

“Nieuwe journalisten komen hier binnen zonder een echte ‘stijlinstructie’, door veel te lezen en het volgen van collega’s kan je een wijze van werken en weergeven ontdekken en aanleren. Het gaat om ervaring, veel dingen worden je gewoon niet verteld. Je moet er zelf een gevoel voor ontwikkelen.” (redacteur, regionaal dagblad)

Voor allochtonen lijkt de toegang tot de redactie moeilijker dan voor autochtone journalisten. De redenen hiervoor lijken uiteenlopend; cultuurverschillen, werkwijze en niveau van allochtone journalisten:

“Veel allochtonen hebben vaak een missie maar moeten afstand kunnen houden. Ze kunnen vaak minder makkelijk relativeren. Er speelt een element van trots mee. Wij zijn hier onderkoeld, zo zijn de omgangsnormen hier. Mensen zeggen niet openlijk wat ze vinden. Allochtonen gaan hier serieus op in, willen het debat aangaan en willen verklaringen horen en uitleg over dat wat gewoonlijk niet uitgesproken wordt. Wij zijn impliciet, allochtonen zijn expliciet. Sommige dingen worden niet verklaard maar moet je gewoon aannemen of leren. Te overleven in deze cultuur is moeilijk, want het gaat niet veranderen. (adjunct hoofdredacteur, landelijk dagblad)

“Het is hier zeer gesloten. Wel is het nu iets opener geworden doordat er meer jongeren op de redactie zijn, dat helpt. Er komen er steeds meer en hun invloed is merkbaar. Aan één of twee heb je niet veel. De groep moet aanwezig zijn wil de invloed in de cultuur sijpelen. (…) Allochtonen die kunnen slagen moeten zeer, zeer goed ingeburgerd zijn. Moeten de Nederlandse omgangsnormen kennen, moet daar ook echt in thuis zijn. Er groeit nu een generatie op met een gezamenlijke cultuurgeschiedenis, zij kunnen de weg vrijmaken voor grotere groepen. Maar de pioniers van nu moeten zeer, zeer goed zijn, dat geef ik wel toe.” (hoofdredacteur, landelijk dagblad)

De eisen die bij instroom worden gesteld aan allochtone journalisten lijken hoger dan die gesteld aan autochtone journalisten, maar dit wordt niet door iedereen expliciet uitgesproken.

Redactionele werkzaamheden

Taakverdeling, verantwoording en overleg:

De hoofdredactie, bestaande uit de adjunct hoofdredacteuren en de hoofdredacteur, heeft de eindverantwoordelijkheid over het medium. De hoofdredacteur op redactioneel gebied; de anderen veelal op de terreinen van personeelszaken, financiën en adverteren. 

De hoofdredacteuren houden zich voornamelijk bezig met de vorm, de strekking en de algemene inhoud van de krant. Daarnaast ook met de vooruitzichten van het medium en de toekomst op korte of langere termijn. Specifieke, uitzonderlijke onderwerpen of berichten kunnen tevens door de hoofdredacteur worden behandeld:

“Mijn taken zijn onder andere: het uitstippelen van het beleid en het bewaken van alle lopende zaken. Ik ben gedeeld verantwoordelijk voor de totale redactie en voor het aansturen van het redactieproces. Dit houdt in het mede uitzetten van de produktie en het meebeslissen over het grote aanbod van nieuws. Af en toe schrijf ik een redactioneel commentaar, ik heb een eigen column. Daarnaast ben ik bij het uiteenzetten van een nieuwe koers verantwoordelijk wat betreft de inrichting van de complete redactie. Daarbij komen vragen aan bod als: wat voor krant willen we zijn? Wie willen we zijn? Wat willen we wel en niet in de krant hebben?” (adjunct hoofdredacteur, regionaal dagblad)

In deze lijn houden hoofdredacties zich ook bezig met de functie die allochtone journalisten zouden kunnen vervullen op de redactie. De motivatie voor het willen aannemen van allochtone journalisten ligt in de lijn van het uitgestippelde beleid. Per redactie ligt dit anders. Redacties in de randstad, waar het aantal allochtone inwoners relatief hoog is, lijken veelal op dit niveau zeer gemotiveerd om allochtone journalisten te willen integreren in de redactie. 

De eindredacteuren of chefs dragen verantwoording over de betreffende deelredactie. De eindredacteuren hebben de verantwoordelijkheid over de inhoud van de artikelen, de chefs over de gehele deelredactie en sturen tevens de verslaggevers en redacteuren aan. De chefs of eindredacteuren voeren overleg op verschillende niveaus. Enerzijds doen zij dat met de hoofdredactie over vorm en algemene inhoud en over uitzonderlijke artikelen en onderwerpen, anderzijds over algehele inhoud en details met de verslaggevers en bureauredacteuren. Daar ligt de voornaamste verantwoordelijkheid van de chefs of eindredacteuren. Daarnaast bewaken zij veelal ook de logistiek en de produktie: 
“Mijn taak bestaat uit een combinatie van het nakijken van stukken, deze van een kop voorzien, ze inpassen in een pagina, het bepalen op welke pagina ze komen en bedenken welke foto erbij wordt geplaatst. Ik zet samen met anderen vier pagina’s op volgens vaste modellen. (…) Ik heb evenveel inspraak als de anderen, maar de hiërarchie wordt wel duidelijk als er een keuze gemaakt moet worden. Dan is de chef degene die de keuze maakt.” (eindredacteur, deelredactie dagblad)

De bureauredacteuren en verslaggevers houden zich bezig met de nieuwsgaring. Het aandragen van de onderwerpen, de verslaglegging en het schrijven van de artikelen zijn de hoofdtaken van deze journalisten. Daarnaast ook het leggen en onderhouden van de contacten met de bronnen: 
“Binnen mijn taak als redacteur houd ik me bezig met kernvragen als: hoe pakken we een onderwerp aan? Welk nieuws springt eruit? Wie moeten we daarvoor spreken? Daarnaast moeten we ook zelf komen met onderwerpen, en ons richten op het signaleren van nieuws. Als redacteur heb je toch wel veel invloed, ook al hebben de eind- en de hoofdredacteur het laatste woord, je krijgt alle ruimte en vrijheid om er tegenin te gaan. Als redacteur ben je verantwoordelijk voor het onderwerp en niet voor het hele bulletin. Daarom wil het nog wel eens gebeuren dat de vorm en de inhoud van een onderwerp moet worden aangepast op aanraden van de eindredacteur.” (allochtone redacteur, audiovisuele sector)

De chefs, de eindredacteuren en redacteuren, lijken de problematiek van de instroom van allochtone journalisten veelal te bekijken vanuit het journalistieke perspectief. Allochtone journalisten lijken op dit niveau welkom op de redactie, maar lijken niet altijd een uitgesproken of een algemeen erkende toegevoegde waarde te vervullen.

Overleg wordt dagelijks gevoerd op verschillende momenten van de dag met de eindredactie of de chefs en eventueel de hoofdredacteur. Daarin worden de beslissingen genomen over de insteek van artikelen, maar ook over de plaats, de lengte en het tijdstip van publikatie respectievelijk reportage-uitzending. Ook wordt in dit overleg de editie van de voorgaande dag geëvalueerd. Het redactioneel overleg varieert per redactie en is zowel formeel als informeel. In beide overleggen worden redactionele beslissingen genomen. Informele gesprekken vinden plaats tijdens de redactionele werkzaamheden:
“Er vindt doorlopend overleg plaats. Elk moment van de dag kan zich in groot of klein verband iets aandienen. In principe ben ik daarvoor het eerste aanspreekpunt. Met alle redacteuren die aanwezig zijn spreken we dit dan door.” (eindredacteur, audiovisuele sector)

Naast het dagelijkse overleg zijn er ook minder frequente vergaderingen voor de gehele redactie of voor de hoofdredacteuren en chefs. Dit gaat dan veelal over de lange termijn planning:
“Eén keer per week vergaderen we met de commerciële afdeling . Je bent ook een schakel naar de uitgever toe. Eens in de zes weken hebben we een toekomstberaad met toonaangevende chefs. Dan bespreken we de grote lopende inhoudelijke kwesties en de lange termijnplanning van grote onderwerpen. (…) De dagelijkse vergaderingen zijn wat productiegerichter.” (adjunct hoofdredacteur, dagblad)

Specialismen

De specialismen op redacties zijn de onderwerpen met een regulier karakter. Bij vooral de kleinere media wordt aangegeven specialismen niet te willen of te kunnen bevorderen:
 “Er zijn geen specialismen op de redactie. Iedereen moet alles kunnen doen, iedereen is algemeen verslaggever. Dat is soms wel  moeilijk want iedereen heeft nou eenmaal bepaalde voorkeuren. (…) De voornaamste reden om geen specialismen te verdelen is dat er geen geld voor is. We kunnen niet iemand zetten op kunst en cultuur en iemand op economische zaken. Dan heb je teveel mensen nodig en dat kunnen we niet betalen.” (eindredacteur, audiovisuele sector)

Er zijn in de meeste gevallen wel portefeuilles die rouleren tussen verschillende redacteuren:

“Iedereen heeft een eigen portefeuille maar doet in principe alles. Omdat de redacteuren twee tot drie portefeuilles hebben, overlappen de specialismen elkaar een beetje. (…) Ze voeren onderling veel overleg en de contacten worden regelmatig uitgewisseld.” (chef deelredactie, dagblad)

De grotere, landelijke redacties werken veel met  gespecialiseerde deelredacties als economie, kunst- en cultuur, gezondheid en onderwijs. Daarnaast zijn er ook redacties met specialisten in verscheidene onderwerpen aanwezig.

Bij een aantal redacties bestaat ook een specialisatie multiculturele samenleving. Deze komt vooral voor bij de regionale media in de Randstad:
“Alleen op de stadsredactie bestaat het specialisme minderheden. Dat komst omdat een heel groot gedeelte van ons verspreidingsgebied uit allochtonen bestaat, op andere redacties is er geen of minder tijd voor zo een portefeuille. Maar het allochtonenvraagstuk vraagt bijna elke dag aandacht en iedereen weet dat er op de stadsredactie constant iemand mee bezig is. We hebben ook een monitorgroep van drie personen geloof ik, die anderen kan voorzien van informatie over allochtonen. Op de stadsredactie is het specialisme in ieder geval helemaal ingeburgerd.” (chef deelredactie, dagblad)

De multiculturele specialisatie richt zich dan op binnenlandse onderwerpen als culturele en religieuze feestdagen, religie in het algemeen, met name de Islam. Daarnaast spelen ook de Turkse en Marokkaanse bevolkingsgroepen een grote rol:
“Dat is het onderwerp van de komende vijf jaar. Zeker na 11 september. Daarom ben ik tevreden dat ik deze functie heb gekregen na de reorganisatie. Ik ben nu bezig om Turks te leren. Ik weet niet of zit soort dingen echt nodig zijn, maar ik wil het doen om meer inzicht te krijgen in de Turkse gemeenschap. Ook als men Nederlands spreekt werkt het denk ik als ‘sociale smeerolie’ als je kunt laten zien dat je interesse hebt in andere culturen. Met een vinger Turks krijg je een hele hand.” (redacteur, regionaal dagblad)

Op een aantal redacties, waar allochtone journalisten werkzaam zijn, ligt het specialisme multicultureel formeel of informeel vaak in hun handen:

“Ik ben gevraagd om dat onderwerp aan te pakken. Het is wel de bedoeling dat ik als redacteur breed inzetbaar blijf. Je bent een toegevoegde waarde vanwege je netwerk en omdat je bepaalde contacten hebt. Daarnaast omdat ik een gekwalificeerd journalist ben. Natuurlijk is het ook een eigen keuze anders was ik er niet aan begonnen. (…) Na 11 september is alles in een rapper tempo gegaan, de multiculturele samenleving stond ter discussie en ik voelde me enigszins geroepen hier een bijdrage aan te leveren. Mijn specialisatie en kennis wilde ik gebruiken.” (allochtone redacteur, audiovisuele sector)

De allochtone journalisten

Op een groot aantal redacties zijn er geen allochtone journalisten werkzaam. Een enkeling is werkzaam bij de dagbladen, dan voornamelijk in de Randstad en in mindere mate bij de landelijke dagbladen. De behoefte aan allochtone journalisten lijkt vooral te bestaan in die verspreidingsgebieden waar de allochtone bevolkingsgroep groot is:

 “Ja, zij spreken ook de taal en hebben makkelijker toegang tot de leefgemeenschap. Bijvoorbeeld om een bepaald gedeelte van de krant eens per week te vertalen, omdat we al een aantal maal gericht hebben gekeken hoe we meer abonnees kunnen krijgen. Wij kunnen wel denken goed bezig te zijn met allochtone leefgemeenschappen, maar de aanwezigheid van een allochtone collega zou best wel eens kunnen leiden tot nieuwe ideeën en het uitvoeren van een nieuw beleid.” (adjunct hoofdredacteur, regionaal dagblad)

Bij landelijke media ligt de motivatie voor het aannemen van allochtone journalisten weer op een ander niveau:

“Er gebeurt veel in Nederland waar wij weinig van weten en het gaat dan om veel mensen. Het idee leeft dat daar meer mee moet gebeuren. Dit wordt ook gerelateerd aan allochtone journalisten op de redactie. Allochtone journalisten schrijven niet per definitie over allochtone vraagstukken. Het gaat erom dat we de input krijgen op de redactie uit alle gelederen van de samenleving. Je bent als krant een klankbord van de samenleving.” (adjunct hoofdredacteur, landelijk dagblad)

“Natuurlijk is er behoefte aan meer allochtone journalisten maar ze solliciteren gewoon niet. Als ik kijk naar de sollicitaties van de afgelopen periode dan zit daar volgens mij geen enkele allochtoon bij. Als ze er wel zouden zijn, dan zijn ze gewoon niet zichtbaar. (…) We willen heel graag een goede Arabisch sprekende journalist voor de Midden-Oosten kwesties. Maar tot nu hebben we die nog niet kunnen vinden.” (chef buitenland, landelijk dagblad)

In tegenstelling tot deze voorkeuren zijn er ook redacties waar de behoefte aan allochtone journalisten aanzienlijk minder wezenlijk wordt geacht:

“het zou leuk zijn om meer allochtonen op de redactie te hebben, maar voor de goede verslaggeving hebben we dat niet nodig. We hebben zo onze deuren en ramen naar de samenleving. Daar hebben we niet direct allochtone journalisten voor nodig. Als journalist moet je alles kunnen doen. Als je een item wil maken over suikerpatiënten, heb je ook geen journalist nodig met diabetes.” (eindredacteur, audiovisuele sector)

Ook blijken er veronderstellingen te leven over het functioneren van allochtone journalisten:

“Ik kan me wel voorstellen dat je er baat bij hebt, omdat ze bepaalde netwerken met zich meebrengen. Je kan iemand ook wel eens vragen iets te vertalen. Ik heb ook al ervaring met allochtone medewerkers, maar dat was niet altijd een succes. Die persoon was vrij kort in Nederland en ik moest die persoon vaak uitleggen hoe de journalistiek in dit land werkt, daarnaast was er een groot taalprobleem. Een accent is niet erg maar het moet wel vlekkeloos Nederlands zijn.” (eindredacteur, regionaal dagblad)

“ In kunnen schatten wat nieuws is en goed kunnen schrijven. Tegen kritiek kunnen en brede schouders hebben is heel belangrijk, want er wordt hier alleen maar geschopt en geslagen. Dat is voor Turkse en Marokkaanse mannetjes heel moeilijk, dus dat zal problemen geven. Onderschat de trots van  Turken en Marokkanen niet. “ (eindredacteur, regionaal dagblad)                    

De allochtone respondenten binnen dit onderzoek zijn voornamelijk werkzaam in de audiovisuele sector. De groep bestaat voor het overgrote deel uit verslaggevers en bureauredacteuren. Slechts een enkeling is werkzaam als eindredacteur. De meerderheid van deze groep houdt zich bezig met algemene verslaggeving en werkt voor de redacties binnenland of stedelijk nieuws. Alle allochtone journalisten geven aan zich bezig te houden met onderwerpen gerelateerd aan hun culturele of etnische achtergrond zo nodig. Een enkeling heeft deze taak als specialisatie: 

“Ik vind dat het nog beter kan hier, de redactie is niet bepaald een afspiegeling van hetgeen zich buiten afspeelt. Het zou mooi zijn als ze meer allochtonen aannemen. (…) Allochtonen hebben een toegevoegde waarde, ze hebben toch een andere kijk op de samenleving.” (allochtone redacteur, audiovisuele sector)

Een aantal allochtone respondenten geeft in eerste instantie aan geen voorkeur te hebben voor onderwerpen die betrekking hebben op hun culturele of etnische achtergrond:

“ Ik ben gewoon algemeen verslaggever en doe alle onderwerpen. Als er een onderwerp over Marokkanen voorbij komt dan word ik daar wel voor gevraagd. Ik merk dat ik wel een andere insteek heb en een ander licht kan werpen op de problematiek. Vaak gaat er dan ook een ander lichtje branden bij de andere redacteuren. Ik vind wel dat ik daar een verantwoording in heb. Ik vind het wel belangrijk dat ik dat kan doen, dat komt door mijn achtergrond die andere redactieleden niet hebben. Dat is toch je toegevoegde waarde. En je hebt invloed.” (allochtone redacteur, audiovisuele sector)

Analyse

Interne visies op de instroom van allochtone journalisten

Tijdens het onderzoek bleek al gauw dat multiculturaliteit en de problematiek rond de instroom van allochtone journalisten op verschillende gezagsniveaus ook vanuit uiteenlopende perspectieven wordt bekeken. Binnen de redactie kunnen daarin twee categorieën worden onderscheiden:

· De hoofdredacteuren en de chefs

· De eindredacteuren, de bureauredacteuren en de verslaggevers

De twee groepen karakteriseren zich met een zekere visie betreffende de instroom van allochtone journalisten in Nederlandse media. 

De eerste groep, van hoofdredacteuren en chefs, zegt de problematiek te erkennen en lijkt over het algemeen van mening dat het van groot belang is om allochtone journalisten in dienst te hebben op de redactie. De motivatie hiervoor is om op de redactie een zekere mate van afspiegeling van de hedendaagse samenleving te creëren, met het uiteindelijke doel om enerzijds op evenwichtige wijze het nieuws te kunnen vergaren en verslaan, en anderzijds om financieel-economische redenen die te maken hebben met het aantrekken van allochtone gemeenschappen als nieuwe doelgroepen voor het medium. Het laatste geldt vooral bij de noodlijdende dagbladen. Hier houden de gemoederen zich, vooral in de management gelederen, bezig met het creëren en bedenken van impulsen en strategieën om de afzet van de dagbladen te verhogen en de dagbladsector daarmee nieuw leven in te kunnen blazen.  

De tweede groep, bestaande uit eindredacteuren, bureauredacteuren en verslaggevers ofwel de ‘redactievloer’, kenmerkt zich door een journalistieke visie. Meer allochtone journalisten op de redactie zijn gewenst en welkom, maar of het daadwerkelijk iets zou toevoegen aan de huidige stijl en wijze van verslaggeving van het medium, staat niet of nauwelijks ter discussie. Allochtone journalisten lijken op dit niveau veel minder te worden beschouwd als vernieuwende, toegevoegde waarde voor de redactie dan op het niveau van hoofdredactie en chefs. Op de redactievloer lijkt veelal de visie van de capabele journalist te leven, die toegang moet kunnen verkrijgen in alle geledingen van de maatschappij die hij of zij moet verslaan. Dus ook van eventuele ‘nieuwe’ groepen in de samenleving.

Interne visies op multiculturele journalistiek
Uit de interviews blijkt verder, dat er binnen de redacties twee perspectieven op multiculturele journalistiek onderscheiden kunnen worden. Het gaat hier om de antwoorden op de vraag: ‘Wat is multiculturele journalistiek volgens u?’

· De eerste visie kenmerkt zich door het antwoord dat zich richt op het journalistieke onderwerp. Multiculturele journalistiek wordt in dit geval gekenmerkt door onderwerpen die te maken hebben met allochtonen in Nederland. Alles wat duidelijk te maken heeft met de culturele of religieuze achtergrond of gemeenschap van migranten of niet autochtone inwoners van Nederland, wordt in dit geval beschouwd als multicultureel nieuws. 
· De tweede visie kenmerkt zich door een algemeen standpunt van de journalisten zelf. In dit geval was het antwoord op de vraag een algemene: multiculturele journalistiek is alle Nederlandse journalistiek maar dan altijd gezien vanuit een multicultureel perspectief: ‘via een multiculturele of gekleurde bril’. Multiculturele journalistiek kenmerkt zich in dit geval dus niet door het onderwerp maar door de visie van de journalist zelf. Deze visie wordt gevoed vanuit de gedachte dat de Nederlandse samenleving inmiddels een multiculturele samenleving is geworden. In alle binnenlandse onderwerpen zou de veelkleurigheid van de Nederlandse samenleving terug kunnen, of zelfs moeten komen. 
Kenmerkend hier is dat de tweede visie vooral geuit wordt door de hoofdredacteuren en ook door alle allochtone respondenten. Bij deze groep lijkt het standpunt te heersen dat alle journalisten moeten kunnen worden ingezet op alle onderwerpen maar dat daarnaast ook de individuele expertise en achtergrond moet worden ingezet in de gezamenlijke ‘denktank’ van de redactie. Iedere journalist zou daarnaast een ‘multiculturele competentie’ moeten ontwikkelen om uiteenlopende onderwerpen zo multicultureel mogelijk te kunnen beschouwen en verslaan.

Externe categorisering redacties

Naast de interne categorisering van redacties zijn de verschillende redacties onder te verdelen in categorieën met een niveau of positie van ‘awareness’. Met andere woorden, groepen die de instroomproblematiek van allochtone journalisten bezien vanuit specifiek eigen niveau van bewustzijn, bijvoorbeeld ontwikkeld vanuit een eigen kenmerkende motivatie. De verschillende redacties zijn onder te verdelen in vier soorten tegenstellingen in motivatie:

· Geschreven pers / Audiovisueel

De audiovisuele media lijken beter in staat allochtone journalisten op te nemen binnen  de gelederen. Dit blijkt vooral uit het feit dat de meeste allochtone journalisten werkzaam zijn in de audiovisuele sector. (Deuze, 2001: 101) Tevens is in deze sector ook een groter aantal jongeren werkzaam dan bij de geschreven media. (Deuze, 2001: 72) De eisen voor startende journalisten liggen lijken lager te liggen en er lijkt hier meer aandacht besteed te worden aan de begeleiding van nieuwe medewerkers. Dit lijkt tevens een goede basis te zijn voor (jonge) startende allochtone journalisten.

Hoewel er in de audiovisuele sector meer allochtone journalisten werkzaam zijn dan in de geschreven pers, en de positieve effecten daarvan zo niet meetbaar, dan in ieder geval merkbaar zijn, is aantal allochtonen ook in deze sector nog zeer laag.

· Randstad / Ruraal

Uit de interviews blijkt dat media gevestigd in de Randstad in grotere mate dan andere media aangeven meer allochtone journalisten op te willen nemen in de redactie. De motivatie bij deze media ligt eenduidig in het feit dat zij de grote groep allochtonen die aanwezig is in het verspreidingsgebied, ook willen bereiken. Het gaat in dit geval om regionale media. Het overgrote deel van de groep allochtone inwoners van Nederland is gevestigd in het Randstedelijk gebied. Media in de gebieden buiten de Randstad bedienen een populatie met minder allochtonen dan in de vier grote steden. Dit zou een verklaring kunnen zijn voor de lagere motivatie om vertegenwoordigers uit deze groepen aan te nemen.

· Recente media / Gevestigde media

Recente media, in dit geval media die recentelijk zijn opgericht of geheel, structureel en redactioneel gereorganiseerd zijn, lijken in vergelijking met de langer gevestigde, traditionele media, makkelijker allochtone, maar ook jongere journalisten op te nemen. Tevens lijken recente media een werkwijze en visie te hebben met betrekking tot journalistiek en verslaggeving die afwijkt van de gevestigde media. Vooral in de audiovisuele sector is er sprake van een duidelijke doelgroep die het medium zou moeten bedienen waar vooral jongeren, maar ook allochtonen deel van uit maken. De langer gevestigde media lijken zich nog vooral aan de zogenaamde traditionele journalistieke normen en waarden te conformeren en houden zich zeer weinig bezig met het publiek en de wensen van dat publiek. 

Recente media lijken tevens geen extra moeite te doen om allochtone journalisten binnen te halen. Gezien deze media ook werken met weinig ervaren en jonge journalisten die zeer recent een journalistieke opleiding hebben afgerond, komen er schijnbaar via deze weg ook jonge allochtone journalisten de redactie binnen.

Op het totale mediabeleid is de impact vooralsnog klein, omdat het aantal recente media nog zeer klein is in vergelijking met de gevestigde, en zich voornamelijk beperkt tot de audiovisuele sector.

· Landelijk / Regionaal

De regionale media geven in grotere mate aan allochtone journalisten te willen aannemen in de redactie in vergelijking met landelijke media. Regionale media blijken over het algemeen dichter bij de samenleving te staan die ze bedienen. De onderwerpen zijn veelal persoonlijker van aard dan bij de landelijke media. De ‘Regionalen’ hebben derhalve een duidelijke motivatie: het bereiken van nieuw publiek. De landelijke media geven in mindere mate aan in te willen spelen op de behoefte van nieuw allochtoon publiek. Voor deze media geldt dit gegeven niet als motivatie voor het aannemen van allochtone journalisten. Wat echter relatief veel bij landelijke media wordt aangegeven is de behoefte aan Arabisch sprekende journalisten, voor de verslaggeving vanuit het Midden-Oosten. Het gaat in dit geval om de taal en niet om de Arabische cultuur. Een autochtone Arabisch sprekende journalist zou in dit geval hoogstwaarschijnlijk ook welkom zijn. Een dergelijk journalist zou alternatieve visies moeten belichten die nu door taalbarrières onbekend blijven. Het bereiken van groter publiek lijkt, in dit geval, van secundair belang.

Conclusie

Naar aanleiding van dit gehele onderzoek kan worden gesteld dat zich binnen de Nederlandse redacties nog hoge drempels bevinden die belemmerend zijn voor de instroom van allochtone journalisten. De belangrijkste belemmerende factoren:

· De eisen die allochtone journalisten worden gesteld lijken vaak hoger te liggen dan de eisen gesteld aan autochtone journalisten. 

· De behoefte aan allochtone journalisten op redacties wordt binnen de redacties niet eenduidig gedeeld en concreet uitgesproken.

· Op de redacties bestaan er vooroordelen onder de autochtone journalisten over het journalistieke niveau en het functioneren van allochtone journalisten die niet gestaafd zijn aan de werkelijkheid. 

· De bestaande en gesloten, voor allochtonen, moeilijk toegankelijke Nederlandse redactiecultuur wordt argeloos en stilzwijgend in stand gehouden door een zittende homogene redactiepopulatie.

· De behoefte aan allochtone journalisten gaat veelal gepaard met de wens tot het bereik en de uitbreiding van allochtone publieksgroepen. 

· Het ontbreekt de Nederlandse media aan doelgerichte kweekvijvers voor jonge journalisten, die de gevestigde media ook zouden kunnen voorzien van (jonge) ervaren allochtone journalisten. 

Interne verschillen

De behoefte aan allochtone journalisten blijkt zeer sterk gelieerd aan de motivatie van de redactie. Binnen de redactie zijn er bovendien verschillende niveaus van motivatie:

· De hoofdredactie lijkt zich, langzamerhand, meer en meer naar het niveau van interculturalisatie te begeven, het proces van onderlinge beïnvloeding. Op dit niveau houdt men zich bezig met de lange termijn planning en de vooruitzichten van het medium. Gezien de penibele financieel-economische situatie waarin vooral de dagbladen verkeren, staan de hoofdredacties open voor nieuwe visies en tendensen teneinde de afnemersgroep van het medium te kunnen vergroten. Hierdoor ontwikkelt deze groep zich meer en meer in de richting van het publiek.

· De redactievloer lijkt zich nog voornamelijk op het niveau van multiculturalisatie te bevinden, het naast elkaar bestaan. Deze groep houdt zich hoofdzakelijk nog bezig met traditionele journalistieke normen, waarden en werkwijzen. Deze staan niet ter discussie evenals de samenstelling van de redactie. Allochtone journalisten zijn welkom, net als jonge journalisten mits deze zich aanpassen aan de heersende cultuur van de redactie. Deze groep opereert vooral autonoom georiënteerd op de wensen journalistiek in plaats van het publiek.                      

Naast de verscheidenheid in motivatie blijken ook over het onderwerp multiculturaliteit in het nieuws, op de redacties verschillende opvattingen te bestaan. 

· Op het niveau van hoofdredacties lijkt multicultureel nieuws beschouwd te worden als al het binnenlandse nieuws gezien vanuit een multicultureel perspectief. Dat wil zeggen dat in al het binnenlandse nieuws het multiculturele karakter van de Nederlandse samenleving verweven zou moeten zijn. 

Deze visie blijkt tevens te worden gedeeld door de allochtone journalisten.

· Op het niveau van de redacteuren en eindredacteuren wordt multicultureel nieuws gedefinieerd als alle onderwerpen gerelateerd aan de cultuur, de religie of de achtergrond van allochtone inwoners of allochtone gemeenschappen in Nederland. 

Uit de bovengenoemde verschillen blijkt dat de communicatie op de redacties met betrekking tot de onderwerpen: instroom van allochtone journalisten en multicultureel nieuws, op verschillende niveaus plaats vindt, maar niet tussen deze niveaus onderling. Binnen één redactie kunnen er verschillende standpunten heersen die sterk gerelateerd zijn aan bewustzijn en motivatie met betrekking tot de problematiek. Hoofdredacteuren en ook allochtone journalisten lijken zich meer bewust van de problematiek rond de instroom van allochtone journalisten en relateren dit aan redactionele processen en werkzaamheden. Redacteuren en eindredacteuren relateren de problematiek minder of geheel niet aan de interne journalistieke processen.

Externe verschillen

Het bovenstaande meegenomen speelt er vervolgens een ander onderscheid tussen de verschillende Nederlandse redacties een rol in de problematiek.

De verschillende Nederlandse redacties blijken er zeer uiteenlopende standpunten, visies en motivaties met betrekking tot de instroom van allochtone journalisten op na te houden. Dit gezien de redacties zeer blijken te verschillen in een aantal bepalende factoren:

· Spreidingsgebied

Hoe stedelijker het spreidingsgebied van het medium, hoe groter de behoefte aan allochtone journalisten

· Traditie

Hoe traditioneler het medium, hoe beperkter de toegankelijkheid voor nieuwe elementen, waaronder allochtone journalisten.

· Ingangseisen journalisten

Hoe hoger de ingangseis gesteld door het medium aan nieuwe journalisten, hoe kleiner de kans voor allochtone journalisten tot instromen. Dit gelieerd aan: hoe meer (ruimte) voor begeleiding van instromers op een redactie, hoe toegankelijker voor allochtone journalisten.

Afhankelijk van deze factoren bevinden media zich in verschillende fasen die betrekking hebben op de motivatie die de behoefte aan allochtone journalisten aanstuurt. 

Er zijn echter ook factoren die een cruciale rol spelen in de gehele problematiek en die daar dan ook een zeer sterke invloed op uitoefenen. 

De motivatie voor het aannemen van allochtone journalisten van alle media en redacties is in grote mate gelieerd aan de financieel-economische perspectieven met betrekking tot het voortbestaan van het medium op de korte en lange termijn. De financieel-economische overweging is weer gelieerd aan de motivatie tot definiëring van nieuwe doelgroepen als nieuwe afnemers van het medium. Wat weer een relatie heeft met het aantrekken en aannemen van allochtone journalisten. De ongunstige financieel-economische situatie voor, met name, de dagbladsector heeft grote gevolgen voor redacties; inkrimpend personeelsbestand, kleinere redacties, vacaturestops wat allemaal ten gevolg heeft dat de ruimte voor het aantrekken en begeleiden van nieuwe instromers kleiner wordt en zelfs verdwijnt.

Daarnaast blijft het tevens opvallend dat, zodra het aankomt op instroom van journalisten als geoormerkte groep, zoals de allochtonen, er een ingesleten patroon van het ‘witte denken’ boven komt drijven. Men schijnt de kandidaten dan niet te zien als universeel onderdeel van de samenleving, maar als een ‘kind van een mindere God’ die kansen dient te krijgen. En die kansen worden uitsluitend geboden wanneer als wisselgeld nieuwe doelgroepen worden aangeboord. Ter illustratie dient het feit dat wanneer regionale media geen of minder allochtone doelgroepen hebben te bedienen zij dit gegeven benutten om te legitimeren waarom zij geen allochtone journalist ‘nodig zouden hebben’.

Aanbeveling

Gezien de complexiteit van de problematiek rond de instroom van allochtone journalisten op de Nederlandse redacties is er helaas geen eenduidige aanbeveling te doen naar alle redacties die tevens afdoende is voor de oplossing binnen de eigen kenmerkende situatie. De oplossing voor de problemen rond de instroom van allochtone journalisten op de Nederlandse redacties ligt veelal in een combinatie van verschillende factoren als bewustzijn, motivatie maar ook initiatief. Afhankelijk van verscheidene invloeden, variëren de redacties in deze factoren. 

Op basis van dit onderzoek kunnen de volgende aanbevelingen worden gemaakt:

· De hoofdredactie die zich bezig houdt met interculturalisering op de korte of langere termijn, zou een voortrekkersrol moeten vervullen bij het motiveren van de redactievloer, aangezien het proces van interculturalisering de interne structuur van de redactie zelf zal veranderen. Het is de verantwoording van de hoofdredactie om het bewustzijn over te brengen en daarmee de discussie omtrent de problematiek rond de instroom van allochtone journalisten, intern, vanuit de eigen gelederen en motivatie, op gang te brengen, en daarmee binnen de redactie de nadruk te leggen op het -maatschappelijke- belang van de problematiek.

· Het verdient aanbeveling voor elke redactie om de toegankelijkheid voor nieuwe journalisten (jongeren, vrouwen of allochtonen) onder de loep te nemen en daarin ruimte te creëren voor begeleiding van nieuwe journalisten. Bij voorkeur middels een traject toegespitst op het medium en de betreffende redactie. Iedere redactie heeft de verantwoording om een kweekvijver te ontwikkelen waarin nieuw journalistiek talent de specifieke journalistieke vaardigheden kan ontwikkelen gezien er geen andere plaats is waar deze vaardigheden kunnen worden aangeleerd dan de journalistieke praktijk. 

· Het opzetten van projecten gericht op de instroom van allochtonen zou binnen een gedefinieerde structuur, passend bij de specifieke cultuur en situatie van de redacties, door de redactie zelf geïnitieerd kunnen worden. De motivatie van het eigen medium en de kenmerken van de redactie kunnen hier dan als motor worden ingezet. Kortom, door de vraag zelf te formuleren houden de redacties het aanbod in de hand, hetgeen ook duidelijkheid voor de allochtone journalist schept. 

· De cultuur van de allochtone journalist zou als toegevoegde waarde moeten worden benoemd en niet de allochtone journalist zelf. Daarmee wordt de meerwaarde aan kennis gewaardeerd zoals elke andere specialisatie van een autochtone journalist die van alle markten hoort thuis te zijn. 

· De gevestigde redacties zouden meer ruimte moeten creëren voor het toelaten van vernieuwende impulsen en ideeën binnen de verstarde journalistieke situatie van normen en waarden. Op deze wijze krijgen nieuwe journalisten de kans om binnen een gegeven situatie invloed uit te oefenen waardoor er nieuwe of vernieuwde normen kunnen ontstaan die ook de huidige journalistiek en media met de veranderende tijden mee kunnen laten gaan. 
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Mixed Media

De stichting Mixed Media is een samenwerkingsorgaan van werkgevers en werknemers opgericht ter bevordering van de instroom van allochtone journalisten in de Nederlandse media en is sinds 1 augustus 2000 actief, onder leiding van een bestuur en twee medewerkers: een projectleider en een projectonderzoeker.

Hoofddoelstelling van Mixed Media is het initiëren en bevorderen van de instroom van journalisten met een migrantenachtergrond in de algemene media. De inspanningen zijn er primair op gericht een actieve bijdrage te leveren aan het opwaarderen van de Nederlandse media, opdat deze een betere afspiegeling worden van de Nederlandse samenleving, zowel op het gebied van bemensing van redacties als op het gebied van de inhoud. De acties betreffen onder meer het selecteren van allochtone journalisten en hen vervolgens begeleiden bij stageprojecten, leer/werkprojecten en overige vormen van instroomprojecten. Hierbij stemt Mixed Media af met hoofdredacties van de verschillende media en werkt samen met hen.

Als spin-off van vorengenoemde doelstelling zijn in een continu proces de inspanningen erop gericht de discussie over zorgvuldige berichtgeving en daaruit voortvloeiend de evenwichtige beeldvorming rond minderheden te stimuleren. Dit wordt mede gerealiseerd door middel van -toegepast- onderzoek, teneinde de verschillende partijen c.q. disciplines in het mediaveld  bewust te maken van hun rol in de multiculturele samenleving.

Langs twee sporen

De werkzaamheden van de Mixed Media zijn tweeledig. Enerzijds houdt het projectbureau zich bezig met de feitelijke instroompraktijk, de bemiddeling en plaatsing van allochtone journalisten, anderzijds wordt er in opdracht van Mixed Media toegepast onderzoek gedaan naar verschillende facetten van de instroomproblematiek. 

Het projectbureau heeft inmiddels een bestand van ruim zeventig gekwalificeerde allochtone journalisten opgebouwd (stand november 2002). De selectieprocedure is ondersteund door een door Mixed Media aangezocht aantal doorgewinterde journalisten die ‘opereren’ vanuit een selectiecommissie. 

Daarnaast houdt het projectbureau zich aan werkgeverszijde bezig met diverse activiteiten, waaronder het organiseren van trainingsprojecten en cursussen, wederom met het primaire doel de instroom van allochtone journalisten te bevorderen. 

Bevindingen inventarisatieonderzoek 2000

Teneinde de werkzaamheden op te kunnen starten werd in opdracht van Mixed media eind 2000 een inventarisatie gemaakt van de aanwezigheid en beschikbaarheid van potentiële allochtone journalisten en de mogelijkheden van hun inzetbaarheid binnen de Nederlandse journalistiek. Daarnaast werd een inventarisatie gemaakt van de knelpunten rond de stagnerende instroom van allochtone journalisten. Daarbij werd de hamvraag gesteld: Wie zijn de betrokkenen en wat is hun verantwoordelijkheid in de problematiek? De bevindingen van deze inventarisatieonderzoeken zijn terug te vinden in het rapport: Instroom van allochtone journalisten in de Nederlandse media. 

Naar aanleiding van het inventarisatie onderzoek is de keuze gemaakt om het geheel uit te breiden met een onderzoek rond de onontgonnen positie van de Nederlandse redacties in de  problematiek.
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